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1.1 Identifikátor produktu.
Obchodní název: ČISTIČ TKANIN

1.2 Důležité identifikované použití látky nebo směsi a použití, od nichž se odrazuje:
Identifikovaná použití: Koncentrát čisticího prostředku určený k čištění čalounění a koberců.
Použití, od kterého se odrazuje: jiné než výše uvedené

1.3 Údaje o dodavateli bezpečnostního listu.
Název a adresa: Prestiagri Monika Czerwińska, Michałki 15a, 87-214 Płużnica
Telefonní číslo/fax: 574202689
E-mail: kontakt@prestiagri.pl

1.4 Číslo tísňového volání.
998 nebo 112, nejbližší místní jednotka PSP,
Toxikologické informace v Polsku 042/ 631 47 24 (v době od 7 do 15 hodin)

2.1 Klasifikace látky nebo směsi:
Klasifikace podle nařízení (ES) č. 1272/2008
Eye Irrit.2 – Dráždivý účinek na oči, kat. 2, H319 – 
Dráždivý účinek na oči
P102 Chránit před dětmi
P280 Používejte ochranné rukavice / ochranný oděv / ochranné brýle / ochranný štít;
P305+P351+P338 PŘI ZASAŽENÍ OČÍ: Několik minut opatrně vyplachujte vodou. Vyjměte kontaktní čočky, jsou-li nasazeny a lze je 
snadno vyjmout. Pokračujte ve vyplachování.
P337 + P313 Pokud podráždění očí přetrvává: Vyhledejte lékařskou pomoc/poradu. P405 Uchovávejte pod zámkem
Klasifikace podle směrnice 1999/45/ES

Dráždivá látka (Xi) Dráždivý 
účinek na oči (R36)

2.2 Prvky označení

Výstražné slovo: POZOR
2.3 Možné škodlivé účinky na životní prostředí: 
Přípravek není toxický pro životní prostředí.

3.1. Složení přípravku:
KlasifikaceNázev Označení

Podle směrnice 
67/548/EHS

Podle nařízení 1272/2008

Koncentrace

laurylsulfát sodný CAS: 151-21-3
EC: 205-788-1

Xi; R38, R41 Skin Irrit. 2; H315 
Eye Irrit. 2; H319

2 - 5

sodná sůl 
lauroylsarkosinátu

CAS: 137-16-6
WE: 205-281-5

Xi; R36; Eye Irrit. 2; H319 < 2 %

4.1 Popis opatření první pomoci.
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ČÁST 5. POSTUP V PŘÍPADĚ POŽÁRU

ODDÍL 6. OPATŘENÍ V PŘÍPADĚ NÁHODNÉHO UVOLNĚNÍ DO ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ

ODDÍL 7. MANIPULACE S LÁTKAMI A SMĚSMI A JEJICH SKLADOVÁNÍ

ODDÍL 8. OMEZENÍ EXPOZICE / OSOBNÍ OCHRANNÉ PROSTŘEDKY

V případě kontaktu přípravku s kůží - omyjte kůži mýdlem a vodou.
V případě zasažení očí – vyjměte kontaktní čočky a vypláchněte oči tekoucí vodou po dobu nejméně 15 minut. Pokud příznaky 
přetrvávají, vyhledejte lékařskou pomoc.

BEZPEČNOSTNÍ DATALIST

ČISTIČ LÁTEK
Verze: 1
Datum: 19.12.2024
Stránka: 2/5

V případě požití – vypláchněte ústa a poté vypijte velké množství vody. Vyhledejte lékařskou pomoc.
4.2 Nejdůležitější akutní a opožděné příznaky a účinky expozice
nejsou k dispozici žádné údaje
4.3 Pokyny pro okamžitou lékařskou pomoc a zvláštní zacházení s postiženým. Pokyny pro lékaře: symptomatická léčba 
(detoxikace, udržení životních funkcí), specifické antidotum není známo.

5.1 Hasicí prostředky.
Vhodné hasicí prostředky: voda, suché hasicí prostředky, pěna, oxid uhličitý (CO2).
Nevhodná hasicí média: nejsou k dispozici žádné údaje.
5.2 Zvláštní nebezpečí
Přípravek je nehořlavý.
5.3 Informace pro hasiče
Zvláštní ochranné vybavení: respirátor pro toxické plyny, které se mohou tvořit při rozkladu za vysoké teploty.

6.1 Individuální bezpečnostní opatření, ochranné vybavení a postupy v nouzových situacích
Chraňte oči. Rozlitý materiál může způsobit, že podlaha bude kluzká. Noste gumovou obuv s protiskluzovou podrážkou. 
Kontaminovaný oděv před dalším použitím vyperte.
6.2 Bezpečnostní opatření týkající se ochrany životního prostředí.
Produkt nevypouštějte do přírodních vod bez předchozího zpracování (biologické čistírny).
6.3 Metody a materiály zabraňující šíření kontaminace a sloužící k odstranění kontaminace.
Okamžitě vyčistěte, aby se zabránilo uklouznutí. Shromážděte pomocí absorpčního materiálu a zlikvidujte.

7.1 Bezpečnostní opatření pro bezpečné zacházení
Zajistěte dobré větrání skladů a pracovních prostor. Skladujte mimo dosah zdrojů tepla a ohně.
7.2 Podmínky bezpečného skladování, včetně informací o vzájemné neslučitelnosti.
Skladujte v dobře uzavřeném obalu na suchém a chladném místě. Chraňte před mrazem.
7.3 Zvláštní konečné použití
žádné dostupné údaje

Parametry týkající se kontroly:
Nejvyšší přípustná koncentrace NDS: žádné údaje.
Nejvyšší přípustná okamžitá koncentrace NDSCh: žádné údaje.
Nejvyšší přípustná koncentrace NDSP: žádné údaje.
Doporučení týkající se postupu monitorování obsahu nebezpečných složek ve vzduchu – metodika měření:
- Nařízení ministra zdravotnictví ze dne 20. dubna 2005 o zkouškách a měřeních faktorů škodlivých pro zdraví v
pracovním prostředí (Úř. věst. č. 73, položka 645)
- Pn 89/Z-01001/06. Ochrana čistoty ovzduší. Názvy, pojmy a jednotky. Terminologie týkající se zkoušek kvality ovzduší na 
pracovištích.
- PN Z-04008-7:2002. Ochrana čistoty ovzduší. Odběr vzorků. Zásady odběru vzorků ovzduší v pracovním prostředí a interpretace 
výsledků.
-PN-EN-689: 2002. Vzduch na pracovištích – pokyny pro hodnocení expozice chemickým látkám vdechováním porovnáním s 
přípustnými hodnotami a strategie měření.
Poznámka: Pokud je koncentrace látky stanovena a známa, je třeba při výběru osobních ochranných prostředků zohlednit koncentraci 
látky na daném pracovišti, dobu expozice a činnosti prováděné zaměstnancem. V nouzové situaci, pokud není koncentrace látky na 
pracovišti známa, je třeba použít osobní ochranné prostředky s nejvyšší doporučenou třídou ochrany.
Zaměstnavatel je povinen zajistit, aby používané osobní ochranné prostředky, pracovní oděvy a obuv měly ochranné a užitné vlastnosti, 
a zajistit jejich řádné praní, údržbu, opravy a dezinfekci.



ODDÍL 9. FYZIKÁLNÍ A CHEMICKÉ VLASTNOSTI

ODDÍL 10. STABILITA A REAKTIVITA

ODDÍL 11. TOXIKOLOGICKÉ INFORMACE

ODDÍL 12. EKOLOGICKÉ INFORMACE

Doporučené vstupní a pravidelné prohlídky zaměstnanců je třeba provádět v souladu s nařízením ministra zdravotnictví a sociální péče 
ze dne 30. května 1996 o provádění lékařských prohlídek zaměstnanců, rozsahu preventivní zdravotní péče o zaměstnance a lékařských 
posudků vydávaných pro účely stanovené v zákoníku práce ( Sb. č. 69/1996, položka 332, ve znění Sb. č. 37/2001, položka 451).
Používané osobní ochranné prostředky by měly splňovat požadavky nařízení ministra hospodářství ze dne 21. prosince 2005 o 
základních požadavcích na osobní ochranné prostředky (Sb. č. 259, položka 2173).
Osobní ochranné prostředky: Právní základ: Nařízení ministra hospodářství ze dne 21. prosince 2005 o základních požadavcích na 
osobní ochranné prostředky (Úř. věst. č. 259, položka 2173 z roku 2005)
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Ochrana dýchacích cest: žádné údaje.
Ochrana očí nebo obličeje: vyvarovat se kontaktu s očima
Ochrana kůže: V případě potřeby při dlouhodobém kontaktu použijte gumové nebo plastové ochranné rukavice.
Hygiena práce: při manipulaci s chemikáliemi dodržujte obvyklá bezpečnostní opatření.
Tepelné riziko: žádné údaje
Kontrola expozice životního prostředí: žádné údaje

9.1 Informace o základních fyzikálních a chemických vlastnostech
Vzhled – mléčná kapalina,
Zápach – slabý, charakteristický pro použitou vonnou kompozici. pH – 
cca 8
Teploty:

bod varu – > 100 °C
bod vzplanutí – látka nehořlavá 
samovznícení – nedochází k 
samovznícení

Hořlavost – produkt je nehořlavý.
Výbušné vlastnosti – přípravek nemá výbušné vlastnosti. Oxidující 
vlastnosti – přípravek nemá oxidující vlastnosti.
Relativní hustota - cca 1,0 ± 0,2 g / cm3 Rozpustnost:

voda – bez omezení
ethylalkohol – bez omezení Rozdělovací 

poměr n-oktanol / voda – neznámý
9.2 Další informace.
Minimální zapalovací energie: [mJ] 
Elektrická vodivost: [pS/m]

10.1 Reaktivita.
Nejsou k dispozici žádné údaje.
10.2 Chemická stabilita.
Za normálních podmínek je produkt stabilní.
10.3 Možnost výskytu nebezpečných reakcí.
Žádné, pokud je produkt správně zpracován.
10.4 Podmínky, kterým je třeba se vyhnout.
Nejsou k dispozici žádné údaje.
10.5 Nekompatibilní materiály.
Žádné dostupné údaje
10.6 Nebezpečné produkty rozkladu.
Žádné, pokud je produkt správně zpracován. Při rozkladu za vysoké teploty mohou vznikat toxické plyny.

Níže uvedené informace vycházejí z produktů podobného složení. 
Akutní toxicita: LD50/orálně/krysa > 2000 mg/kg.
Primární dráždivý účinek na kůži/králík: nedráždivý
Primární dráždivý účinek na sliznice/oči králíka: nedráždivý



ODDÍL 13. NAKLÁDÁNÍ S ODPADY

ČÁST 14. INFORMACE O PŘEPRAVĚ

ODDÍL 15. INFORMACE O PRÁVNÍCH PŘEDPISECH

Níže uvedené informace vycházejí z produktů podobného složení.
Informace o eliminaci:
Zkušební metoda: OECD – potvrzující test
Stupeň eliminace: > 70 %; Hodnocení: snadno eliminovatelné
Chování a životní prostředí:
při správném zavádění nízkých koncentrací nelze předpokládat inhibici a degradaci aktivity v aktivním kalu
Ekotoxické účinky:
Toxicita pro ryby: LC50 (48 h): > 500 mg/l, Leuciscus idus.
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Produkt zlikvidujte ve speciálně k tomuto účelu určených zařízeních, která odpovídají předpisům v oblasti likvidace odpadů, nebo 
jej předávejte oprávněnému příjemci odpadů.
Klasifikace odpadu – podle procesu/použití produktu na základě kritérií obsažených v následujících platných předpisech:
1. Zákon ze dne 27. dubna 2001 o odpadech (Sb. zákonů č. 62, položka 628 z roku 2001) ve znění pozdějších předpisů
2. Zákon ze dne 11. května 2001 o obalech a obalových odpadech (Sb. zákonů č. 63, položka 638 z roku 2001) ve znění 
pozdějších předpisů
3. Nařízení ministra životního prostředí ze dne 27. září 2001 o katalogu odpadů (Sbírka zákonů č. 112, položka 1206 z roku 2001) 
Konečný uživatel by měl identifikovat a přiřadit správný kód odpadu vzniklému v důsledku prováděného procesu. Použité obaly 
předat výrobci nebo oprávněnému příjemci odpadu. Kód odpadu z obalů 150110*.

14.1 Pozemní/železniční přeprava (ADR/RID)
nepodléhá
14.2 Přeprava po moři (IMDG)
nepodléhá
14.3 Letecká doprava (ICAO)
nepodléhá
14.4 Přeprava po vnitrozemských vodních cestách (ADN)
nepodléhá
14.5 Nebezpečí pro životní prostředí.
Látka nepředstavuje nebezpečí pro životní prostředí podle kritérií obsažených v modelových předpisech OSN.
14.6 Zvláštní bezpečnostní opatření pro uživatele.
Přeprava by měla být prováděna krytými dopravními prostředky v nepropustných obalech z plastu. Přeprava otevřenými 
dopravními prostředky je přípustná.

Polské předpisy:
1. Zákon ze dne 25. února 2011 o chemických látkách a jejich směsích (Sb. zákonů č. 68, položka 322 z roku 2011).
2. Nařízení ministra zdravotnictví ze dne 8. února 2010 o seznamu nebezpečných látek spolu s jejich klasifikací a označením (Sb. 
zákonů č. 27, položka 140 z roku 2010).
3. Nařízení ministra zdravotnictví ze dne 2. září 2003 o kritériích a způsobu klasifikace chemických látek a přípravků (Sb. č. 171, 
položka 1666 z roku 2003) spolu s pozdějšími změnami s přihlédnutím k směrnici Komise 2006/8/ES ze dne 23. ledna 2006.
4. Nařízení ministra zdravotnictví ze dne 20. dubna 2012 o označování nebezpečných látek a směsí a některých směsí (Úř. věst. 
č. 445 z roku 2012).
5. Nařízení ministra práce a sociálních věcí ze dne 29. listopadu 2002 o nejvyšších přípustných koncentracích a intenzitách látek 
škodlivých pro zdraví v pracovním prostředí (Sb. zákonů č. 217, položka 1833 z roku 2002) s pozdějšími změnami.
6. Nařízení ministra zdravotnictví a sociální péče ze dne 20. dubna 2005 o zkouškách a měřeních faktorů škodlivých pro 
zdraví v pracovním prostředí (Sb. zákonů č. 73, položka 645 z roku 2005) ve znění pozdějších předpisů.
7. Nařízení ministra zdravotnictví ze dne 30. prosince 2004 o bezpečnosti a hygieně práce související s výskytem chemických látek na 
pracovišti (Sb. zákonů č. 11, položka 86, 2005, ve znění pozdějších předpisů).
8. Nařízení ministra hospodářství ze dne 21. prosince 2005 o základních požadavcích na osobní ochranné prostředky (Sb. 
zákonů č. 259, položka 2173 z roku 2005).
9. Zákon ze dne 27. dubna 2001 o odpadech (Sb. zákonů č. 62, položka 628 z roku 2001) ve znění pozdějších předpisů.



ODDÍL 16. DALŠÍ ÚDAJE

10. Zákon ze dne 11. května 2001 o obalech a obalových odpadech (Sbírka zákonů č. 63, položka 638 z roku 2001) ve 
znění pozdějších předpisů.
11. Nařízení ministra životního prostředí ze dne 27. září 2001 o katalogu odpadů (Sbírka zákonů č. 112, položka 1206 z roku 2001).
12. Zákon ze dne 28. října 2002 o silniční přepravě nebezpečných věcí (Sb. zákonů č. 199, položka 1671 z roku 2002) ve znění 
pozdějších předpisů.
13. Zákon ze dne 25. července 2005 o protidrogové politice (Sb. zákonů č. 179, položka 1485 z roku 2005) ve znění 
pozdějších předpisů.
14. Zákon ze dne 13. září 2002 o biocidních přípravcích (Sb. zákonů č. 175, položka 1433 z roku 2002) ve znění pozdějších předpisů.
15. Nařízení ministra hospodářství a práce ze dne 5. července 2004 o omezeních, zákazu nebo podmínkách výroby, obchodování 
nebo používání nebezpečných látek a přípravků a výrobků, které je obsahují (Sb. zákonů č. 168, položka 1762 z roku 2004) s 
pozdějšími změnami.
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Předpisy Evropského společenství:
1. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, povolování a 
omezování chemických látek (REACH) ve znění pozdějších předpisů.
2. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 648/2004 ze dne 31. března 2004 o detergentech, ve znění pozdějších 
předpisů.
3. Nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) 1272/2008 Evropského parlamentu a Rady ze dne 16. prosince 2008 o klasifikaci, 
označování a balení látek a směsí, kterým se mění a zrušují směrnice 67/548/EHS a 1999/45/ES a kterým se mění nařízení (ES) č. 
1907/2006 (Úřední věstník Evropské unie L335/1 ze dne 31.12.2008) s pozdějšími změnami.
4. Nařízení Komise (EU) č. 453/2010 ze dne 20. května 2010, kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1907/2006 ze dne 18. prosince 2006 o registraci, hodnocení, povolování a omezování chemických látek (REACH).
15.2 Hodnocení chemické bezpečnosti
žádné dostupné údaje

Tento bezpečnostní list byl vypracován na základě údajů poskytnutých výrobci složek použitých v produktu. Výše uvedené informace 
byly zpracovány na základě současných znalostí a zkušeností. Nepředstavují však záruku vlastností produktu ani specifikace kvality 
a nemohou být důvodem pro reklamaci. Produkt by měl být přepravován, skladován a používán v souladu s platnými předpisy a 
správnou praxí a hygienou práce. Výrobce nenese odpovědnost za ztráty vyplývající přímo nebo nepřímo z použití výše uvedené 
interpretace předpisů nebo pokynů. Uvedené informace se nemusí vztahovat na směsi produktu s jinými látkami.
Využití uvedených informací a použití produktu nejsou kontrolovány výrobcem, a proto je povinností uživatele vytvořit vhodné 
podmínky pro bezpečné zacházení s produktem.

Překlad výrazů:
H315: Dráždí kůži. H319: Dráždí 
oči. R36: Dráždí oči. R38: Dráždí 
kůži.
R36/38: Dráždí oči a kůži. R41: Nebezpečí 
vážného poškození očí.




